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РЕЦЕНЗИЯ № 16 

на статью 

«ЭТИМОЛОГИЧЕСКИЙ АСПЕКТ МЕДИЦИНСКОЙ ТЕРМИНОЛОГИИ» 

Автор: Тлеубекова Ботакоз Тургамбаевна. 

Статья Б.Т. Тлеубековой «Этимологический аспект медицинской терминологии» 

представляет собой важное исследование, в котором рассматривается происхождение, 

развитие и языковые особенности медицинских терминов. Автор подробно анализирует 

ключевые источники, из которых черпалась медицинская лексика, а также выявляет про-

цессы, посредством которых термины проникали в различные языковые системы. Работу 

отличает высокий научный уровень, обоснованность выводов и системный подход, что де-

лает ее значимым вкладом в теорию медицинской лексикографии и лексикологии в целом. 

Одним из сильных аспектов работы является внимание к латинскому и греческому 

языкам как основным источникам медицинской терминологии.  

Автор правильно подчеркивает важность этих языков для формирования междуна-

родного медицинского языка, который стал универсальным инструментом общения в 

научной и медицинской практике.  

В частности, исследования, связанные с адаптацией латинских и греческих слов в 

разных языковых системах, дают читателю четкое представление о многоуровневой при-

роде медицинских терминов и их эволюции. 

Кроме того, статья выделяет несколько важных аспектов, связанных с заимствовани-

ями и калькированием в медицинской терминологии, что особенно важно в условиях гло-

бализации и обмена знаниями. Это помогает понять, как в разных странах и культурах од-

ни и те же медицинские концепты могут получать разные терминологические выражения, 

что, в свою очередь, влияет на точность и универсальность медицинского общения.  

Работа также раскрывает важность понимания этимологии для практиков в области 

медицины, поскольку знание происхождения терминов способствует лучшему пониманию 

их содержания и более точному применению в профессиональной деятельности. 

В целом, работа представляет собой ценный и глубокий анализ этимологического 

аспекта медицинской терминологии и ее роли в профессиональной практике.  
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Исследование имеет большое значение для специалистов в области медицины, лек-

сикологии и перевода, а также для всех, кто заинтересован в более глубоком понимании 

формирования научного языка и его влияния на глобальное медицинское сообщество. 

Рецензент: 

М.п.н. 

АГЭУ Институт Дизайна и технологии «Сымбат», 

г. Алматы, Республика Казахстан Умарова У.Ж. 

23.12.2024 г. 

 

 



ВЕСТНИК МЕДИЦИНСКОГО КОЛЛЕДЖА ИМЕНИ МЕГРАБЯНА, № 17, 2024 

212 

ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՀԱՆՐԱՊԵՏՈՒԹՅՈՒՆ 

ՄԵՀՐԱԲՅԱՆԻ ԱՆՎԱՆ ԲԺՇԿԱԿԱՆ ՔՈԼԵՋԻ 

ՏԵՂԵԿԱԳԻՐ 

РЕСПУБЛИКА АРМЕНИЯ 

ВЕСТНИК 

МЕДИЦИНСКОГО КОЛЛЕДЖА ИМ. МЕГРАБЯНА 

REPUBLIC OF ARMENIA 

BULLETIN 

OF THE MEDICAL COLLEGE AFTER MEHRABYAN 

 

Главный редактор – ПАРОНИКЯН Р.Г. 

Составитель, технический редактор, корректор и дизайн – АКОПЯН А.С. 

Ответственные за номер – БАБАЯН В.Г., МИКАЕЛЯН А.К., АКОПЯН А.С. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ORCID: 0000-0001-9263-6791 

 

DOI: 10.53821/1829040X 

Редакционный совет Вестника просит направлять статьи по адресу: 

 

0012  Երևան, 

Հր. Քոչարի 21. 

Հեռ՝ (+374 10) 26-27-43; 

(+374 10) 28-95 -54    

Կայք՝  www.armmed.am  

E-mail: 

med_mehrabyan@rambler.ru                           

0012  Yerevan 

21 Hr. Kochari st. 

Tel.: (+374 10) 26-27-43; 

(+374 10) 28-95-54 

Website: www.armmed.am  

E-mail: 

med_mehrabyan@rambler.ru                           

0012  Ереван 

ул. Гр. Кочара 21. 

Тел: (+374 10) 26-27-43; 

(+374 10) 28-95-54 
Сайт: www.armmed.am  

E-mail: 

med_mehrabyan@rambler.ru 

 

 

Заказ № 17 

Подписано к печати 25.12.2024г. 

Формат 70х1001/16 Бумага офсетная № 1. 

Объем – 13,25 усл. п. л. Тираж 200 экз. 

 

Отпечатано в типографии: 

ООО «МЕКНАРК» 

г. Ереван, ул. Абовяна 41. 

Тел.: (+374 91) 40-27-97 (моб.), (+374 94) 40-27-97 (моб.) 

E-mail: dd1dd@mail.ru 

https://orcid.org/0000-0001-9263-6791
https://doi.org/10.53821/1829040X
http://www.armmed.am/
mailto:med_mehrabyan@rambler.ru
http://www.armmed.am/
mailto:med_mehrabyan@rambler.ru
http://www.armmed.am/
mailto:med_mehrabyan@rambler.ru
mailto:dd1dd@mail.ru


  



  


